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AnHoTanus. [env uccredosanus. B NaHHOW cTaThe MPEACTABICH OO 0030p CHCTEMbI TEPMHUHOB JIOTUCTUKY B aH-
TIIMHCKOM SI3BIKE, UX PAa3JIMYHbIC KIaCCU(PUKAIMH 110 00JaCTSIM 3aMMCTBOBAHUS, 110 CIIOCO0Y 00pa3oBaHMs TCPMHHOB, IO
(dbopMambHON CTPYKTYpe TEPMUHA, IT0 YACTOTE HCIIONB30BaHUA. Memooduvl u memodonozus uccieoosarus. OCHOBHBIMH Me-
TOJIAMU SIBJISIOTCSI aHAIIU3 HAYYHOH JINTEPATyPhl, IECKPUIITUBHBIN MeTO, Kiaccudukamms. Pezyibmamel ucciedosanusi. Ha
OCHOBAaHHU MIPOBEJICHHBIX UCCIEI0BAHUN PAa3IMYHBIX MATEPUAJIOB 10 IAHHOM TEMAaTHKE, MOXKHO C/AeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO
TEPMHUHBI JIJIsI TOTUCTHKH OBUTH 3aMMCTBOBAHBI WIIM IMEIOT CXO/IHBIC 3HAUCHIS M HATIMCAHUE C TSPMUHOJIOTHEH MaKCHMAITb-
HOTO KOJMYeCTBa o0yiacTell 3HAHUHM MPUMEHSIEMbIX KaK B €KEIHEBHOHM KU3HU TaK U B CyTy0O CIeNUaIn3upOBaHHON cpe-
JIe, TAKMX KaK: MCHEIDKMCHT, TPAHCIIOPT, MAPKCTHUHT, MEXKIyHAPOIHBIC IKOHOMUYCCKHE OTHOIICHUS, pa3IMYHbIe 001aCTH
IOPUINIECKAX TPABOOTHOIICHNH, KOMMepUYecKas IeATeIFHOCTh, MHPOPMATHKa, IIeHOoOpa3oBaHue, Toproeis. Ooracms
npuUMeHeHUs NOIYUeHHbIX pe3yabmamos. 110TydeHHbIe pe3yabTaThl MOTYT IPUMEHITHCSA B AATBHEHUIINX UCCIETOBAHMIX B
00J1aCTH TEPMUHOBEJICHHUS, B XOJIC MPOICIYPhl CTAHAAPTH3AINN TCPMUHOB, a TAKXKE MPU O0YUCHUU AHTIUICKOMY SI3BIKY
JUTSL CTICTIMAJTBHBIX TICTICH.

KiroueBble c10Ba: Xe1€3HOTOPOKHBINA TPAHCIIOPT; TOTUCTHKA; CHCTEMa TEPMUHOB; yIIpaBJIeHHE ITOTOKaMHU; 00pa3oBa-
HUE TEPMUHOB; aHTJIMICKUH SI3bIK; JIOTUCTUYECKUE TEPMUHBI.
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Abstract. Purpose .This article provides an overview of the system of logistics terms in English giving its different
classifications in the areas of borrowing, the method of formation of terms, according to the formal structure of the term,
by frequency of use. A classification of railway terms on the basis of thematic groups as well as a structural one are given.
Methodology. The main methods are literature analysis, descriptive method, indexing.Results. Based on the research of
various materials on this subject, we can conclude that the terms for logistics have been borrowed or have similar meanings
and writing with the terminology of the maximum number of areas of knowledge used in everyday life and in a highly
specialized environment, such as: management, transport, marketing, international economic relations, various areas of legal
relations, commercial activity, computer science, pricing, trade.Practical implications. The results can be used in further
research in the field of terminology, during the procedure of standardization of terms, as well as in teaching English for

specific purposes.
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BBEJ[EHUE

Esxe/lHEeBHO uepe3 CHEeHAaINCTOB B 00JaCTH JIOTMCTHU-
KH BO BCEM MHUPE MPOXOAUT OTPOMHBIN 00BEM Ipy30-Iac-
CaKHPOIEPEBO30K. ECTECTBEHHO, YTO B TaKHX YCIIOBHSIX
YYACTHUKH TPAHCIIOPTHBIX MEPEBO30K MMPU3HAIN HEOOXO/IH-
MOCTb TIEPEX0/Ia M UCTIOIb30BAHMS MCKITYHAPOIHOTO SI3bIKa
JIOTUCTUKUA. B TPOTHBHOM cCilydae yIpaBICHUE TaHHBIMH
TPAHCIIOPTHBIMU TOTOKAMU MEX/y Pa3HbIMH CTpaHAMU M
Jla’ke KOHTUHEHTAMM CTAaHOBUJIOCH BEChbMa CIIOXKHOM 3aa-
geif. Takum 00pa3oM, JTOTHCTHYECKAs HayKa BOIILIA B HAIITY
KH3Hb, U, COOTBETCTBEHHO, HMEET IIOJIHOE MPaBO ObITh ca-
MOCTOSITEIBHOM 00J1aCThIO 3HAHUS CO CBOCH TEPMUHOJIOTH-
ei.

AKTYyanbHOCTh PACCMOTPEHHUSI JIOTUCTUYECKUX TEePMHU-
HOB M TEPMHUHOB JKCJIC3HOIOPOIKHOTO TPAHCIIOPTa OIMpPE/C-
JISICTCS BAXKHOCTBIO TAHHBIX OTpaciieil SKOHOMHKH JIJIS Pa3-
BUTHSI COBPEMEHHOT'0 O0IIIECTBA, B TOM YUCIIE U B3aUMO/ICH-
CTBUS TOCYIapCTB C Pa3HBIMU I'OCY1apCTBEHHBIMH SI3bIKAMH.
YHuQUKanus TEPMUHOJOTHA B TaHHBIX OOJACTSIX MOXKET
3HAYUTEJIBHO TOBBICHUTH YKOHOMUYECKYI0 3()(EKTHBHOCTH

oriepanyii U 0Ka3aTh ITOJIOKHUTEIFHOE BIMSHNE HA Oe3omac-
HOCTb 32 CUET YCTPAHEHHs HETOHUMAHHS U TPOTHBOPEUHH.

METO/]OJIOT'UA

HoBu3na mccieoBaHus COCTOMT B OOOOIIEHUH CyIIie-
CTBYIOIIINX HCCIENIOBAHUN B OOJIACTH JIOTHCTHYECKOW W
TPAHCIIOPTHOM TEPMUHOCHCTEM.

[omydeHHbIe pe3ysbTaThl MOTYT MPHUMEHSTHCS B J1AJIb-
HEHWINX MCCIEAOBAHUSAX B O0JACTH TEPMHHOBEICHUS, B
XO0/1€ TIPOLElyPbl CTaHJaPTU3ALH TEPMUHOB, & TAK)KE MPHU-
00y4YEeHUH aHTIINHCKOMY SI3BIKY JUISl CHCIMAIBHBIX LIEJICH.

TepmuHOIOTHYECKas CHCTEMa JOTUCTUKH 00pa30Basiach
Ha OCHOBE 3aMMCTBOBAaHHBIX TEPMUHOB. JTO yTBEP)KICHUE
TIOJITBEPIKAACTCSI TEM, YTO CHCTEMa TEPMHMHOB JIOTUCTHUKH
AHTIIMICKOTO sI3bIKa OblTa 00pa30oBaHa Ha OCHOBE IPUHITHIIA
00beIMHEeHNs, KOTOpBIH ObLT npeanoxeH B.M. Jleitunkom.
CyTb TaHHOTO TIPUHIUIIA COCTOUT B TOM, YTO JIOCTHIXKCHUS
pa3IMYHBIX 00JacTell 3HAHWH B KOMIUIEKCE MPUBOIAT K 00-
pa3oBaHUIO0 OOIICH COBOKYMHOCTH TepMuUHOB [1, c. 256].
Psin ydeHBIX mojararot, 4To, TEPMHHOJIOTHYECKAsl cUcTeMa
JIOTUCTHKM eIlle HAaXOAWTCS B Iporecce (OpMUPOBAHMS.
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ITo muennto A.H. Crepnurosoii [2, c¢. 101-119], cucrema
JIOTHCTUYECKUAX TEPMUHOB B aHTIIUHCKOM SI3BIKE CUATACTCS
c(hOpPMHPOBAHHOM.

Ha naHHBIIT MOMEHT B COBPEMEHHOM MHpPE OCHOBHBIM
SI3BIKOM TPAHCHOPTHBIX TIEPEBO30K (B TIEPBYIO OUYEpPEb,
MEXIYHAPOAHBIX) M JOTHCTHKHU SIBISETCS AHTIMHCKUN
s3bIK. Bo MHOTOM OJtarojapsi rmpoiieccy riio0ann3aiuu Jio-
TUCTUYECKHAE TEPMHUHBI HE CHIIBHO OTIMYAIOTCS IO Teorpa-
(buyeckomy pU3HAKY

PE3VJIPTATHI

Knaccudukanum TepMUHOB B JIOTUCTHKE MOXHO pas-
JENUTh Ha JBE TPYMIbBI: OOIIEINHTBUCTHUYECKUE W YaCTHO-
nuHrBucTrdeckue [3]. B maHHO# crathe OyAeT NpUBEACH
KpaTKUil 0030p pa3MUYHBIX THIIOB KIACCH(MUKAIMHA JIOTH-
CTHYECKUX TEPMUHOB, HCIOJB3YEMBIX B COBPEMEHHOM aH-
TIIMACKOM si3bIKe. TepMUHBI MOXKHO KIacCH(pUIMPOBATH 110
o0acTsM 3aMMCTBOBaHUS, IO croco0y oOpa3oBaHUS Tep-
MUHOB, TI0 (OPMATFHON CTPYKType T€pPMHHA, IO YacTOTE
HCII0JIb30BaHus [2]

Ha ceromusmauii 1eHh MOKHO YTBEP)KIATh, YTO TEPMHU-
HBI JJ151 IOTUCTUKY OBLTH 3aMMCTBOBAHBI MM TIEPECEKAIOTCS
C TEPMHUHOJIOTHEH CJEyIoIuX o0sacTeil 3HAaHWN: MEHel-
JKMEHT, TPaHCIIOPT, MApKETHUHT, MEKIYHApOIHBIC IKOHO-
MUYECKHe OTHOIICHMS, IPaBO, MEXAyHapOJHOE IIpaBo,
KOMMepYecKasl JesITeIbHOCTh, HHPOPMATHKA, IIEHO00pa30-
BaHUE, TOPTOBIIS.

ITpu ananuze A.K. Kymmosoit u A.H. CtepinHroBoit 1o-
THCTHYECKUX TEPMHHOB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOYKHO YBH-
JIeTh, YTO B MPOICHTHOM COOTHOIIICHUH 3aWMCTBOBAHHS U3
o011ei JIekcuku cocTaBisioT 30%, U3 TEXHUYECKOM JICKCUKU
—20%, 13 JEKCUKH CMEXHBIX o0yacTeit 3HaHuii—50%.

B kavecTBe mpuMepa MOKHO HCIIOIB30BATh MPOBEACH-
HBII PSIIOM HCCieIoBarenel anaaus ciaoBaps « Terminology
of Logistics», EBporneiickoii JlorucTuueckoil acconuanmei
(EJIA) — European Logistics Association (ELA), xoTopsriit
ABIISETCA HanboJee MOTHBIM COBPEMEHHBIM CIIEHHAIBHBIM
CJIOBApEM I10 JIOTUCTHUKE, TE MPEeCTaBlIeHbl O(HUINAIBHbBIE
TOJKOBAHUS JIOTUCTUICCKUX TCPMUHOB B aHTJITHACKOM SI3bI-
ke. Ha ocHoBe ananmsza 1500 tepmunoB u3 cinoBaps ELA,
nposeaeHHoro A.K Kynnosoit u A.H. Crepaunrosoii mo-
Jy4aeTcsl CIEAyIONIee pacIpeelicHie TEPMUHOB IO Cde-
paM 3HaHHS OHOIMOTEYHO-OMOIHOrPadUUECCKOro KIIACCH-
¢ukaropa: 27 eauHUI NpUXOIUTCS Ha cdepy «uHPOpMa-
THKay, 159 Ha chepy «xoMMepueckas OesITeTBHOCTB», 36
— @IOTHCTHKa», 44 — «MapKeTuHT», 31 — «MaTeMaTHKa,
62 — «MaIIMHOCTPOCHUEY, 41 —«MEeXKTyHAPOIHBIE IKOHOMU-
YECKHUE OTHOLICHUsD, 586 — «MEHEKMEHT» 6 —«Ha3BaHUE
OpraHu3aum», 28 — «0OIIeyMOTPEOUTEIbHBIC TCPMHUHBIY,
33 — «mpaBoy, 148 —«rexHonorusa», 208 —«TpancnopT», 2-
«y4er», 20 — «ieHooOpazoBanue» [4, c. 63-82].

Ho B niepByto ouepeqr OCHOBY TEPMUHOJIOTMYECKOMN CHU-
CTEMBI JIOTHCTHKH COCTABJISIOT TEPMHUHBI, KOTOPBIE SIBJISIOT-
Csl CTICITU(UYHBIMHI JIJIS IOTHCTUKA TI0 OTHOIICHUIO K APY-
TUM 00J1acTsAM 3HAHUH.

[Ipu u3yueHHH TCPMHUHOB B JIOTHCTUKH B aHTJIHICKOM
SI3BIKE BBIICIISIOTCS TCPMHHOJIIOTHYECKHE ITOJIS, HA OCHOBE
teopun AWM. CmupHuikoro[S, ¢.260].

CorylacHO JJTaHHOW TEOPHH, KaXk/ias ClielMalibHas TeMa-
THYecKass OOJIACTh HAIOJHSIETCS TOJBKO TePMHHAMH, Xa-
PaKTEPHBIMH UCKIIIOUYUATEIBHO JUISl TAHHOW Cepbl U TEeMBI.
B cucreme soructiyeckux TEPMHUHOB aHTIIMMCKOTO SI3bIKA
MOJKHO BBIJICITUTH BCETO JAEBATH IMOTO0HBIX TSPMUHOIOTHYC-
ckux nojiei. K HuM oTHOcsATCs «purchasing managementy,
«logistics of production», «order managementy, «transpor-
tation», «warchousing and material handlingy», «inventory
management», «information technologies», «logistics man-
agementy, «supply chain management» [4, ¢.96]

[lepeuncneHHbIe BBIIE TEPMHUHOIOTHYSCKUE MO CO-
BITI4IA0T CO CTPYKTYPOH MOHATUIHOTO anmapara JOTUCTUKH,
YTO B CBOIO OUEPE/Ib ITOATBEPXKIACT HATMYUE CIIOKUBILICHCS
CUCTEMBI B aHTJIOS3BITHON JIOTHCTUYECKOW TEPMUHOJIOTHH.
JlanHoe HaOmoAeHNE TaKXKe MOAKPEIUIACTCS KOJTUIECTBOM
TEPMHHOB B pa3IM4HbIX oOnactsx B aHaiamnze A.K.Kynmosoit
u A.H.Crepnunrosoii cinosapst ELA. JlaHHbBIN aHaIU3 gaeT

CJICJYIOIIHE PE3yNbTaThl: 251 TepMUH OTHOCHUTCS K 00JIacTh
«ympaBJCHUE 3aKyNKamm», 146 — K 00JIacTH «yIpaBIICHHE
3amacammu», 188 TepMHHOB — K cepe «ympaBieHHE JIOTH-
CTHUYCCKUMH CUCTeMaMmy», 112 — k 001acTu «yrpaBicHHE
3aKa3amm», 132 — «CKIamupoBaHHUE W Tpy30IepepadoTKay,
259 — k obmacTu «TpaHCIOPTHPOBKa», 41 — k chepe «uH-
(hopmarroHHoe odecriedyeHne», 256 — «IorHCTHYEeCKast 101
JIepKKa TPOU3BOICTBAY», 77 TEPMHUHOB OTHOCHTCS K cdepe
«yTIpaBJICHHE TIETISIMHU TIOCTABOK» [6, ¢. 63-82]

HauOonpmmMu 10 KOJMYECTBY TCPMHUHOB SIBIISTFOTCSI
TPYTIIBL, COCTOSIIIIUE W3 CJIOB M3 00JIACTH TPAHCTIOPTUPOBKA
U yrnpaBieHus. J[Ba JaHHBIX MPOIECCa COCTABIISIIOT OCHOBY
JIOTHCTHUKH.

Hamubomee pacmpocTpaHeHHBIM cIOCOOOM 00pa30BaHUs
TEPMUHOB B AHTJIIMHUCKOM S3BIKE SBISAETCS MOPQOIOrude-
CKU1. MOXXHO BBIJICTIUTH CIIEAYIOIIUE CIIocOObI MOP(OIIOTH-
YECKOr0 00pa3oBaHMS TCPMUHOB B JIOTUCTHKH: KOHBEPCHS,
cydukcanus, npedukcanus, ycedeHHE OCHOB, COKpaIle-
HUSL.

PaccmoTpuM Kak eI M3 HUX Ha TIpUMeEpe.

Konsepcusi. CaMbIM pacripoCTpaHEHHBIM BUJIOM KOHBED-
CHH B QHIVIMICKOM SI3bIKE SIBIISIETCS] 00pa30BaHUE TI1aroJioB
OT UMEH CYIIECTBHTENBHEIX: a plan — to plan, a work — to
work, a place — to place.

Crioco6 cyddurcanuu. anHbld criocod mopdoiioru-
YeCcKOro 00pa30BaHUs JIOTUCTHYCCKIX TCPMUHOB SIBISCTCS
HanboJee pacTpoOCTPaHEHHBIM B aHTIHMICKOM s3BIKE: mar-
ket + ing = marketing, buy +er= buyer, agree + ment=
agreement.

Ipedukcarust. C MOMOINBI0 MpehUKCcAUU 00pa3yeTcst
MEHBIIINE YHUCIIO TEPMUHOB U B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOTCSI 3a-
MMCTBOBaHHEIC TIpeukchl: un + limited = unlimited, ir +
regular = irregular, under + pay = underpay, en + large
= enlarge

VYcedeHnne OCHOB. YCeueHHE OCHOB XapaKTEPHO TOJb-
KO JJIsl QHIUIMICKOTO si3bIka. HO CTOUT OTMETHTH TOT (haKT,
YTO YHCJIO JIOTUCTUYECKHX TEPMHHOB, KOTOPbIE 00pa3yloT-
cs ATHM cmoco0oM, JOCTaTodHO Hebombpmioe. B kadecTBe
mpuMepa MOXKHO TIPUBECTH ClieAyromue cioBa: multipack
— pack, telephone — phone, automobile — auto.

Coxpamenns. CoxpallleHHe TEePMHHOB MOTYT COCTO-
ATh M3 OJHOTO, JBYX, TPEX WM YETHIpeX KOMIIOHEHTOB.
Cokpararbcsi MOTYT KaK OJHOKOMITIOHEHTHBIE, TaK ¥ MHO-
rokomnoHeHTHsle TepmMuHbl: BL — BillofLanding, DSD —
Direct Store Delivery, FMCG — Fast Moving Consumer
Goods.

Taroke He0OXOIUMO OTMETHUTh, YTO PSAJ TEPMHHOB B JIO-
TUCTUKU B QHTJIMICKOM SI3BIKE MOSIBIISUIMCEH C TIOMOIIBIO Me-
TaOpPUIECKOro rnepeHoca M crenuain3aniy 3Hadenus. Ho
KOJINYECTBO TEPMHUHOB, 00Pa30BaHHBIX TAKHUMHU CIIOCOOAMH,
HEBEJIHKO.

OyiHOM M3 OCHOBHBIX KilacCH(UKaINei TEepPMUHOB, KOTO-
PYIO XOTEIOCh OBl PaCCMOTPETh, SBIACTCS KIaCCHPUKAITHS
mo ¢opManbHOH CTpykType TepmuHa. COracHO JaHHON
KaccuduKanuu, BeIICISIETCS ABa TUIIA TEPMUHOB: mepmu-
HbI-CI08d, MePMUHbI-CI080cOYemaHus. B cooTBeTCTBHEC
sToi kimaccudukanueit, npemnoxennoir b.H. T'omoBuHBIM
[7, c.67-70], ocHOBaHHOI Ha MOP(OJIOrO-CHHTAKCHYECKOM
CTPYKTYpE B JIOTUCTHUYCCKOW TCPMHHOJIOTUH AHTIUHCKOTO
S3bIKa TEPMHUHBI IPUHATO Pa3IeNATh Ha ABe Tpymnmnsl. K mep-
BOH TpyMIe OTHOCSITCS NpoCcmble MepMuHbl, a3 KTO BTOPOI
TPYTIIIE OTHOCSTCS CIOJHCHbIE MEPMUHBL.

K npocmuim mepmunam MOXHO OTHECTH TakKue CIIOBA:
cargo (epy3), production (npouzeodcmeo), booking (6ponu-
posanue), carrier (nepegosuux), delivery(oocmasxa), adjust-
ment (xoppexmuposka), barcode (wmpux-xo0), breakage
(VHUUMOJICEHHbLIL MO8Ap), Consigner (2py300mnpasumen),
delivery (0oocmaska) [8)]

[IpocThie TEpMUHBI B TEPMUHOJIOTHYECKON CUCTEME JIO-
TUCTHUKH SIBIITIOTCS. HAaMOOJIee IPEBHUM U ObUIH 3aIMCTBOBA-
HBI B OCHOBHOM W3 JIEKCUKH aHTJIMHCKOTO S3bIKa, B OTINIHA
OT CJIOKHBIX TEPMUHOB, KOTOpPBIE OBLTH Yalle 3aiMCTBOBA-
HBI U3 CIIEUaIM3UPOBAHHON JICKCHKH.

Croowcrble_mepMmuHbl_M3-32_CBOCH CTPYKTYPBHI B _CBOIO
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ouepe/b pa3AeiIsIIoTCs Ha TPU TPYIIIBL: 08YXKOMNOHEHMHbIE
MEPMUHbL, MPEXKOMNOHEHMHbLE TMEPMUHbL, MHO20KOMNO-
HEHMHbLe MEPMUHD.

[epByto rpymniy COCTaBISIIOT O8YXKOMHOHEHMHbIE Mmep-
muHbl. K TAKUM TepMHHAM OTHOCSITCSL TaKue cioBa: delivery
slot (unmepean docmaexu), end area (koneunas 3oma), lot
size (napmus nocmaexu), delivery terms(yciosus nocmas-
Ku), firm booking (3axa3 nepesosxu), homogeneity goods
(00HopoOousie mosapwi), inhibited area (3anpewennas 30na)
[3:9]

Bo BTOpYIO IpYIIy BXOJSIT MpPEexKOMNOHEeHmMHble mep-
muHbl. K TakKuM TepPMHUHAM OTHOCSTCS TAKHE BBIPAKEHHS U
cioBocoueTanus: supply chain management (ynpaenenue
yenouxkamu nocmasox), manufacturing control system (npo-
usgoocmeeHHasn cucmema ynpasienus), third party logistics
(8bInONHEHUE TOCUCIUYECKUX ONEPayull mpemvum TUYoMm),
procurement order registration (pecucmpayus nOCMAagox),
used before date/best before date (ucnonvzosams 0o), ad-
vanced shipping note (npedseapumenvroe ysedomieHue 00
omepyske), consumer direct logistics (noeucmuxa 0o nompe-
obumens), direct store delivery (npamaa nocmasxa 8 maza-
sun), double deck trailer(osyxsmasicuviti mpeiinep), efficient
unit loads (3¢pgpexmusnas epysoeas eounuya)|[8; 9]

TpeTbio rpyrniy TEPMUHOB COCTABISIIOT MHO2OKOMNO-
HeHmHbvle mepmunsl. Takne TEepMHUHBI COCTOST, KaK MpaBHU-
JI0, M3 YEThIPeX U 00Jiee KOMIIOHEHTOB (CJIOB U TPEJIOTOB):
global trade item number (cnobanvueili HoMep mosapa),
good flow control system (cucmema ynpasnenus moeapoo-
sudicenuem), fork-lift truck driver (sooumenv nozpysuuxa),
fast moving consumer goods (mosapsi nogceoHegHo2o cnpo-
ca), advanced goods receiving note (npedsapumenvHoe yse-
domnerue o npuemke), standard international trade classi-
fication (medcOyHapoOnas cmanOapmHas Kiaccugurays)
[10].

Hambompimee pacmpocTpaHeHWEe B aHTIIMHACKOW JIOTH-
CTMYECKOW TEPMHHOJIOTUH TMOJYYMIN JBYXKOMIIOHEHTHBIE
CJIOBOCOYETAHUS, COCTOSIIUE U3 OCHOBHOTO CJIOBA, KOTOPOE
Yare BCEro BHIPAKEHO UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM U OTIpe-
JISIISIIOILEr0, aTpUOYTHBHOTO CJIOBA. PacrpocTpaHeHHbIM
croco6om 00pa3oBaHus IBYXKOMIIOHEHTHBIX TEPMHUHOB aH-
TJIMICKOTO SI3bIKA B JIOTUCTUKH SIBISIETCS CHHTAKCHYECKUIN
cnoco0. B aHITHMIiCKOM SI3bIKE J0JIST JIBYXKOMITOHEHTHBIX
TEPMHHOB B JIOTUCTHKE COCTABIISIET OKOJI0 63,5% 0T 00111ero
YHCIIa COCTABHBIX TEPMUHOB. TPEXKOMIIOHEHTHBIE 1 MHOTO-
KOMITOHEHTHBIE TEPMHUHBI YaCTO MCIOJIB3YIOTCSI B BUIE CO-
KpaleHUH.

CyIIecTBYIOT ele 0JHa KiIacCu(uKaIys, COrIacHO KO-
TOPOH JIOTUCTUYECKHE TEPMHHBI aHTJTMHCKOTO 513bIKa MOYKHO
KJaccu(UIUpPOBaTh Ha:

1) cTpyKTypoOOpa3yrole TepPMUHBI;

2) MOTOKOBBIE TEPMHUHBI,

3) onepanoHHbIe TEPMHUHBI.

K cmpyxkmypoo6pasyiowum mepmunam JTOTACTAKA MOX-
HO OTHECTH TaKHe€ TEPMHHBI KaK JIOTHCTHYECKOE 3BEHO, JIO-
THCTHYECKasi Lellb, JOTUCTUYECKUH KaHall, JOTMCTHYecKas
CeTh, JIOTHCTHYECKAsh CHCTeMa, MHUKPOJOTMCTHYECKAs CHU-
cTeMa, MaKpOJOTUCTUYECKasl CUCTEMa, ME30JI0TNCTUYeCKast
CHCTEMa, DJIEMEHT JIOTHCTHYECKOH CHCTEMBI.

OCHOBHBIM OOBEKTOM JEATEIHLHOCTH B JIOTHCTHKE
sBiIsieTcd MOTOK. [103TOMy 3HAYMTENBHBIM MacCUB TEPMHU-
HOB JIOTUCTUKH COCTABIISIIOT HOMOKOBble MePMUtbl TaKnue
KaK: MOTOK, MaTepUaIbHbIA MOTOK, HH()OPMAIHOHHBIN MO~
TOK, (pMHAHCOBBIA MOTOK, MOTOK YCIIYT, TIOTOK OCHOBHOM,
MOTOK COIYTCTBYIOLINH.

K onepayuonnbiv_mepmunam JTOTHCTHKH MOXHO OTHE-
CTH TaKue€ TEPMHHOJOIMYECKUE €JMHMIbI KaK JIOTUCTHYe-
CKasi oreparys, JOrucTnieckas QyHKIUs, JOTHCTHYECKUI
MPOILIECC, JIOTHCTHYECKUI OM3HEC-TIPOIIECC, JIOTHCTHYSCKUI
CEepBUC, JIOTUCTMYECKUN IUKI, TMOJHBIA JIOTUCTHYECKUI
LIUKJI, IOTUCTUYECKAst TEXHOJIOTHSL.

[TpuBeieHHBIE BBIIIE TEPMUHBI TAKUE KaK: CIPYKNYPOO-
bpazyowue mepmunbl; HOMOKOBbLE MEPMUHBL, ONEPAYUOH-
Hble MmepMUHbL SIBISIIOTCSI OCHOBHBIMU TEPMUHAMH JIOTUCTH-
kd. JIpyrue TepMUHbI, HCIOJIb3YeMbIe B JIOTHCTHKE, OMUPa-

FOTCSl HA 3TH TPU TPYIIBI TepMUHOB. K NaHHBIM TepMHHAM
OTHOCSITCSL 0000Warwue N NPUKIAOHble TSPMUHBIL.

Obodwarowumu mepmunamy JOTUCTUKA B aHTIUHCKOM
SI3BIKE HA3BIBAKOTCS TCPMUHBI UCIUILTHHBI « OCHOBBI JIOTH-
CTHKW», KOTOPbIE BKJIIOYAIOT B ce0s TaKue €JMHMIbI KaK:
OIpeJeNIeHne JIOTHMCTHKH, HHTErPUPOBAaHHAs JIOTMCTHKA,
BHYTPU(PHUPMCHHAS JIOTUCTUKA, KOPIIOPATUBHASI JIOTUCTHKA,
JIOTHCTHYECKAs! MMOJIICPIKKA, JIOTUCTUUECKHMA TTOAXOI.

Ipuknaonvle mepmunbl UIMEIOT MOJYUHEHHOE K OCHOB-
HBIM TEPMHHAM coJiepkaHue. JlaHHas TpyIia MPUKJIAIHBIX
TEPMHUHOB BKIIIOYAET TEPMHHBI, KOTOPbIE MOT'YT HCIIOJIB30-
BaThCsl B JIPYTHX HANpPAaBJICHUSIX U 00JacTsiX. JTo, HANpHU-
Mep, TaKue TCPMUHBI, KaK: JIOTUCTUYCCKUUA MOIXOJ, JIOTH-
CTHYECKOE OKPYXKEHHUE, JIOTUCTUYECKAss MUCCHS, JIOTUCTHU-
4yeckasi CTpaTerys, JOIMCTUYECKUI MHKC, JIOTHCTHYECKUE
3aTpaThl, JIOTUCTHYCCKUC U3ICPIKKH.

Ha ocHoBe wucciieoBaHusl, MOCBSIIEHHOIO HCIIOIb30-
BaHHIO JIOTUCTUYECKHX TEPMHHOB B QHTJIMICKOM SI3bIKE B
TeKcTe, ObLIa MPEJIOKEHA elle OJ(Ha Kiaccu(uKanus Tep-
MuHOB. JlanHas kiaccudukaims ObUla OCHOBaHA Ha 4a-
CTOTE MCIIOJb30BAHMS T€X WU MHBIX TepMUHOB. COracHO
9TOM KJIaCCHU(UKAIMU, TEPMHUHBI MOXKHO Pa3JICIIUTh HA TPU
TPYIIIBL: 8bICOKOUACTIOMHbLE, CPEOHEUACOMHbLE, HUZKOYA-
cmommbvle mepMuHbl.

B kauectBe mpumepa MOXKHO MPUBECTH CIICIYIOLIHEC
TEPMUHBI, OTHOCSIIUECS K GbICOKOYACMOMHbIM: product
(mosap), goods (mosap), order (3axasz), market (pvinox),
service (ycayea), logistic (noeucmuueckuit), pack (ynaxos-
Ka), delivery (0ocmaska) 8]

JlaHHBIE TEPMUHBI OTHOCSITCS BBICOKOYACTOTHBIM, YTO
CBSI3aHO C OCHOBHBIMH (DYHKIMSIMH JIOTHCTHUKH. Tak ke
MOYKHO OTMETHUTB TO, YTO MHOTHE BBICOKOUACTOTHBIE TEPMHU-
HBI 3aMMCTBOBAHBI U3 00EIIEYNOTPEONMON JIEKCHKH.

K cpeonevacmomuvimu mepmunamu OoTHOCATCS: Stock
(3anac), planning (naianuposanue), dock (dok), level (ypo-
6env), product (npodykm), area (3oua), warehouse (cxnao),
place (mecmo). [9]

K nuzxouacmomuwim OTHOCSATCSI CIIETYIONINE TEPMHUHBIL:
outsourcing (npueiiedenue mpemveil CMmopoHbl), Monitor-
ing(monumopune), tracking (omcnescusanue), type (mun),
realising (peanuzayus).[9,10]

Beleyka3zaHHble TEPMUHBI SIBJISIIOTCSI HU3KOYACTOTHBI-
MU TCPMHHAMH, TAKKaK OHU HEJITABHO MOSIBUJIMCH B CUCTEME
TEPMHUHOB JIOTHCTHKH AHTJIMHCKOTO $3bIKA. BOJBIIMHCTBO
COBPEMEHHBIX CIIOB, KOTOPBIE TOMAJIal0T B CUCTEMY TEPMH-
HOB JIOTUCTUKH AHTJIMICKOTO SI3bIKa, CHayYaJia OTHOCSATCS K
HU3KOYACTOTHBIM TePMUHAM. DTO OOBSCHIETCS TEM, YTO
JIaHHBIE TEPMUHBI UMEIOT B TIEPBYIO OYEpEe/b CHELUATI3H-
POBAaHHOE WM JTAXKE Y3KOCICIMAIM3MPOBAHHOC 3HAYCHUC,
TaK KaK TaKHe TEPMHHBI MPUXOMAT M3 TEXHUUECKHX 00Ja-
crelt 3HaHui. BriociencTBun OHE MOTYT OBITh OTHECEHBI B
IPYIIy CPEIHEYACTOTHBIX MM BBICOKOYACTOTHBIX TCPMHU-
HOB. Cpe/ii TAKUX TEPMUHOB B JIOTUCTUKU MOXKHO BBIJCIHUTH
MHOT0 V3KOCHEeYUANIbHbl MEePMUHOS.

Krnaccudukanus mo 4acToTe HCIOJIB30BaHUS TECPMUHA
o0agaeT OONBIIUMU TOCTOMHCTBAMH IPU OIICHKE TEPMHU-
HOB JIOTUCTUKH B aHIVIMICKOM s13bIKke. Ha ocHOBe 3101 Kitac-
cU(UKAIMA MOXXHO C/IJaTh BBIBOJ O TOM, KaKHE MMCHHO
3aj1a4M SIBIISIFOTCS [IEPBOCTEINIEHHBIMU ISl JTAHHON HAyKH, a
Kak{e BCIIOMOTaTelIbHBIMU. TaKke MOXKHO MPOCIIEANTh, 13
KaKHX CMEXHBIX 00JIACTCH 3HAHUI Yallle BCEro MPOUCXOIUT
3aUMCTBOBaHHE CIIOB.

Uro KacaeTcs TEPMUHOJIOTHH IHKEJIE3HOJOPOKHOIO
TPAHCIIOPTA, CTPYKTYpa yKa3aHHO BBIIIC TCPMUHOCUCTEMBI
mopo6Ho onmcana B pabote E.B. demumxkeswua [11; 2017].
[lo mMHeHMIO aBTOpa, MOXHO BBIAECIUTH 5 TEMATHYECKHX
TPyl B paMKax MaHHON CUCTEMBbI. XapaKTCPUCTUKU JlaH-
HBIX TPYIIIT IPE/ICTABICHBI B TabwHIE 1.

Taoke Kak U B Cilyyae ¢ JOTMCTHYECKUMH TEPMHUHAMH,
MOJKHO CJICJIATh BBIBOJ] O TOM, UYTO HAJTHYUEC JTAHHBIX TCMAaTH-
YEeCKUX IPYIII MOATBEPKIACT CHCTEMHBIN XapaKkTep aHTIHii-
CKOM KeJIe3HOOPOKHON TEPMUHOJIOTHH, TAK KaK UCCIIEye-
Masi TePMUHOCHUCTEMAa HACYMTHIBACT MHOKECTBO 3JICMCHTOB,
CBsI3Ci M _OTHOIICHUH, 00pa3ysi PU ITOM OMPEACIEHHYIO
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1en0CTHOCTh. C TOUKM 3peHUs! €€ BHYTPEHHEro CTPOEHHUS,
AHTJINICKAs JKEJIC3HOAOPOKHAS TEPMUHOJIOTHS XapaKTepH-
3yeTcsl CTPYKTYpPHOH yIOpsI0UEHHOCTBIO.

Tabmuna 1 - Temaruueckue rpymibl TEPMUHOCHCTEMBI
JKEJIE3HOIOPOKHOTO TPAHCTIOPTa

Konnuecrso Tons B BEI-

HaumeHoBanue TEPMHHOJIOT U~ 5
OpKe

YECKUX CIMHHIL
ITyTh 1 myTeBoe X035HCTBO 1436 46%
Opranusanus nporecca nepeBozok | 718 22%
ITpuGops! u ycrpoiicTa 554 17%
MariuHsl ¥ MOJBUKHON COCTaB 293 9,2%
TexHUYeCKHe onepanuu 263 8,8%

OOumpHOe CTPYKTYpHOE HCCIEOBaHME B JaHHOW 00-
mactu ObUTO Tarke mposereHo E.B. Jlemwumikesuu [12],
cornmacHo Kotopomy, 20% KeJIe3HOIOPOKHBIX TEPMHHOB
SIBJISIFOTCSL TPOCTHIMU. [IpuMepaMu MpoCThIX TEPMHHOB SIB-
JSIFOTCS: gauge— mmpuHa konew; freight— rpys; rail— pensc,
hump — ropxka.

CJ10KHBIE TEPMUHBI, T.€. TEPMUHBI, KOTOPbIE UMEIOT
B CBOEM COCTaBE HE MEHeEe JIByX KOPHEBBIX Mopdem, cocTas-
10T 7% OT 00I11ero ymciaa pacCMOTPEHHBIX B MCCIIEIOBA-
Huu E.B. Jlemumkesny TepmunoB. K npumepam MOKHO OT-
Hectu: gondola-car — nosryBaros, tank-car — nucrepHa.

CB0OOIHBIE TEPMUHOJIOTHYECKHE COUYCTAHHSA, B KO-
TOPBIX BO3MOKHA 3aMeHa KOMIIOHEHTOB 3a CUET CHHOHH-
MHUYHBIX TEPMUHOB, MQJIO PACHpPOCTPAHEHbl B AHIJIOSI3bIY-
HOMW JKEJIE3HOIOPOKHOW TEPMHUHOJIOTHH, U UX KOJINYECTBO
cocrariser 2%, Hanpumep: head of station — HavabHUK
CTaHIIMH.

CBsI3HBIC TEPMHHOJIOTMYECKHE COYETAHUS, B CBOIO
oyepelib, MPEJICTABISIOT CO00i CaMyl0 MHOT'OYHCIICHHYIO
rpyrmmny, paBHyto 67% ot oOIiero 4ynciia TepMHUHOB, HAIIPH-
Mep, high speed train — BEICOKOCKOPOCTHOI1 IOE3I.

K ocoboli rpymnme TepMHHONIOTHUECKUX COUYETaHU
B aHIJIMHCKON KEJIEe3HOJOPOKHOH TEPMHHOJIOIMH MOYKHO
OTHECTH coueTanus ¢pazoBoro tuma. Ha ux momro mpuxo-
nutcst 4% oT umcna Bcex TepMuHocodeTaHnid. KomndecTBo
KOMITOHEHTOB BapbUPYETCsl OT ABYX /O LIECTH, HAIIPUMEp:
piggy-back transportation — KOMOMHHpPOBaHHBIC aBTOMO-
OMJIBHBIE U KEJIE3HOJOPOKHBIE EPEBO3KH.

B nocnennue necsitmiieTrst HaOMIONACTCS PE3KUH POCT
WHTEpeca JIMHIBUCTOB U CIICIMAINCTOB PA3IMYHBIX OTpac-
Jell HayKH M TEeXHHKH K MpoOJjeMaM 4YacTHO-OTPaceBhIX
TEPMHHOCUCTEM, UTO SIBJISIETCS OIPaBIAHHBIM B KOHTEKCTE
BO3pacTaHMs MOTOKa HAyYHOM M TEXHUUYECKOH HH(pOpMa-
LUK ¥ YCUIICHHs TPOIIECCOB TepMUHOTBOpUecTBa. Celvac
aKTHBHO 00CYXJIal0TCsl MpoOIeMbl TEPMHHOJIOIMU B CBS-
3M C HapacTaloliell aBToMaTh3anuell MH(GOPMAIIMOHHBIX
MIPOIIECCOB, MOSBICHUEM aBTOMATH3MPOBAHHBIX CIIOBAPEH.
Co3nanue 1mo100HbBIX CIOBAPHBIX KOMIUIEKCOB HEBO3MOKHO
0e3 cTaHaapTH3alny W YHU(DUKAIMN TEPMUHOJIOTHYECKOH
JICKCUKH, U3YYCHHsI JIMHTBUCTUUECKUX MPOOJIEM TEPMHHO-
JIOTUH.

34AK/IFOYEHUE

B kadecTBe 3aKJIIOYEHHUS] CTOUT OTMETHUTh CIEIYyIoIlee
MOMEHTBI, Kacalolinuecss TEPMUHOIOTUYECKONH CUCTEMBI JIO-
THCTHKH M JKEJIE3HOJOPOXKHOTO TPAHCIIOPTA AHTIMHCKOTO
SI3bIKA.

Bo-1iepBbIX, TEPMHHOJIOIMYECKasi CHCTEMa JIOTHCTHKH
Obl1a 0Opa3oBaHa B pe3yIbTaTe N3MEHEHHS TEPMHUHOJIOTHH,
CKJIa/IbIBABIICHCS] B TEYEHHE JOJITOr0 BPEMEHH MO Mepe
HaKOIUICHHUS TEOPUM JaHHOW 00JIaCTH 3HAHMS, HCIOJIb3YS
1 3aMMCTBYSI HOHSTHUS Pa3IUYHBIX HAyK (SKOHOMHUYECKHX,
TEXHUYECKHUX, MATEeMaTHIECKUX, IOpUANUECKHUX) 0e3 cyIie-
CTBEHHOT'O M3MEHEHUS COAEPKaHUs AaHHBIX MOHATHH. [Ipu
3TOM HEOOXOIMMO MPOJOJIKaTh padoTy IO CTaHIapTH3a-
LUK, CUCTEMATU3AIlMN CUCTEMbl TEPMHHOB JIOTHCTHKH aH-
TJINACKOTO S3bIKA.

Bo-BTOpBIX, B JIOTUCTHYECKOH TEPMHHOJOTHH AHTIHH-
CKOT'0 s13bIKa HaOJI0aeTCst 0OJIBIIIOE KOJIMUECTBO 3aMMCTBO-
BaHMH M3 CMEXHBIX oOiacTell 3HaHUs. Takke CTOMT OTMe-

TUTH IIUPOKOEC BJIUAHUEC FJ'IO6a.TII/I3aHI/II/I Ha mpouecc (bOpMPI-
poBaHuA CUCTEMbI TCPMHUHOB JIOTUCTHUKU. ﬂaHHLII;‘I mnponecc
HUMECT IMOJIOKUTCIIbHOC BJIMUAHUE, TaK KaK IIPUBOJUT B KO-
HCYHOM HUTOTI'C K yHI/IqJI/IKaHI/II/I 1 CTaHAapTU3alluu TCPMUHOB,
4qTO 00JIer4yaer ux MOHNMaHue U HUCIIOJIb30BAHUEC, 0COOEHHO
B 00JIaCTH JIOTUCTUKN MEXITyHAPOIHBIX MTEPEBO30K.

B-TpeTLI/IX, JIOTUCTUKA ABJIACTCA CPABHUTCIBHO MOJIO-
HOﬁ 00J1aCTBIO 3HaHW, Ipouecce q)OpMI/IpOBaHI/Iﬂ CHUCTEMBI
JIOTUCTHUYECKON TEPMHUHOJIOTMH TIpojiosnkaercs. Mcexonsa u3
9TOro, Ha CeFOHHHHIHI/Iﬁ JCHb Tpe6yeTc;{ cocTaBjicHUE 00JIb-
mIero ymcja JOruCTUYCCKHUX CJ'IOBapCﬁ H IrJ10CCapucB.
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